
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 338 REMINGTON
ULTRA MAG DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 338 REMINGTON ULTRA MAG DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367339005
Mfr. No.:
Cartridge: 338 Remington Ultra Magnum
Quantity: 5
Delivery weight: 0.352kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung dieser
DummyPatronen zu gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um die Sicherheit während
des Trainings und bei Demonstrationen aufrechtzuerhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle DummyPatronen, als wären sie lebende Munition.
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du die DummyPatronen verwendest, sicher und gesichert ist.
Halte DummyPatronen von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende DummyPatronen nur für ihren vorgesehenen Zweck, wie z.B. Training und
Sicherheitsdemonstrationen.
Verwende niemals DummyPatronen in einer Feuerwaffe, die nicht für das spezifische Kaliber ausgelegt ist.
Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einlegst.
Verwende DummyPatronen nicht als Ersatz für lebende Munition in tatsächlichen Schießszenarien.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe während der Demonstration immer in eine sichere Richtung zeigt.
Vermeide die Verwendung von DummyPatronen in Umgebungen, in denen lebende Munition vorhanden sein
könnte.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfe die Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Überprüfe das Patronenlager und das Magazin auf lebende Munition.

Lade die DummyPatronen:

Setze die DummyPatronen in das Magazin ein, wie du es mit lebender Munition tun würdest.
Achte darauf, dass sie richtig und sicher sitzen.

Funktionsprüfung:

Betätige den Verschluss der Feuerwaffe, um die ordnungsgemäße Zuführung, Ausziehnung und
Auswurf zu überprüfen.
Beobachte den Betrieb der Feuerwaffe, ohne das Risiko eines versehentlichen Schusses.

Demonstrationsverwendung:

Verwende DummyPatronen zur Demonstration von Waffensicherheit und betrieb.
Kommuniziere allen Teilnehmern klar, dass DummyPatronen verwendet werden.

Lagerung:

Bewahre DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte sie in ihrer Originalverpackung oder einem dafür vorgesehenen Behälter, um Verwechslungen mit
lebender Munition zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf DummyPatronen nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere stattdessen die örtliche Abfallwirtschaft für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktanliegen beziehe dich bitte auf den EUbasierten Kontakt, der
auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website angegeben ist.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS priorisierst.
Dein Befolgen dieser Richtlinien sorgt für ein sicheres und effektives Trainingserlebnis.
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Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS by GENCO INC. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of these dummy rounds. It is crucial to follow these guidelines
to maintain safety during training and demonstrations.

General Safety Guidelines
Always treat all dummy rounds as if they were live ammunition.
Ensure that the area where you are using the dummy rounds is safe and secure.
Keep dummy rounds away from children and unauthorized individuals.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use dummy rounds only for their intended purpose, such as training and safety demonstrations.
Never use dummy rounds in a firearm that is not designed for the specific caliber.
Verify that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Do not use dummy rounds as a substitute for live ammunition in actual shooting scenarios.
When demonstrating firearm functions, ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Avoid using dummy rounds in environments where live ammunition might be present.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Firearm:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Check the chamber and magazine for any live ammunition.

Load Dummy Rounds:

Insert the dummy rounds into the magazine as you would with live ammunition.
Ensure that they are seated properly and securely.

Function Testing:

Cycle the action of the firearm to check for proper feeding, extraction, and ejection.
Observe the firearm’s operation without any risk of accidental discharge.

Demonstration Use:

Use dummy rounds for demonstrating firearm safety and operation.
Clearly communicate to all participants that dummy rounds are being used.

Storage:

Store dummy rounds in a secure location, away from children and unauthorized users.
Keep them in their original packaging or a designated container to avoid confusion with live
ammunition.

Disposal Instructions



Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not throw dummy rounds in regular trash. Instead, contact local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product concerns, please refer to the EUbased contact point provided
on the product packaging or official website.

Thank you for prioritizing safety while using the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Your adherence to these
guidelines ensures a safe and effective training experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de estos cartuchos dummy. Es crucial
seguir estas pautas para mantener la seguridad durante el entrenamiento y las demostraciones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todos los cartuchos dummy como si fueran munición viva.
Asegúrate de que el área donde estás usando los cartuchos dummy sea segura y esté asegurada.
Mantén los cartuchos dummy alejados de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los cartuchos dummy solo para su propósito previsto, como entrenamiento y demostraciones de
seguridad.
Nunca uses cartuchos dummy en un arma de fuego que no esté diseñada para el calibre específico.
Verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
No uses cartuchos dummy como sustituto de la munición viva en situaciones de tiro reales.
Al demostrar las funciones del arma de fuego, asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección
segura en todo momento.
Evita usar cartuchos dummy en entornos donde pueda haber munición viva presente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspecciona el Arma:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Revisa la recámara y el cargador en busca de munición viva.

Carga los Cartuchos Dummy:

Inserta los cartuchos dummy en el cargador como lo harías con la munición viva.
Asegúrate de que estén asentados correctamente y de forma segura.

Prueba de Funcionamiento:

Acciona el mecanismo del arma de fuego para verificar la alimentación, extracción y expulsión
adecuadas.
Observa el funcionamiento del arma sin riesgo de disparo accidental.

Uso en Demostraciones:

Usa los cartuchos dummy para demostrar la seguridad y el funcionamiento del arma de fuego.
Comunica claramente a todos los participantes que se están utilizando cartuchos dummy.

Almacenamiento:

Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Mantenlos en su embalaje original o en un contenedor designado para evitar confusiones con la
munición viva.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cartuchos dummy en la basura regular. En su lugar, contacta a la gestión de residuos local para
obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, uso o preocupaciones sobre el producto, consulta el punto de
contacto basado en la UE proporcionado en el embalaje del producto o en el sitio web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE. Tu cumplimiento con
estas pautas asegura una experiencia de entrenamiento segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES FACTICES
DE FUSIL CENTREFIRE

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTREFIRE de GENCO INC. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ces cartouches
factices. Il est crucial de suivre ces directives pour maintenir la sécurité lors des entraînements et des
démonstrations.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours toutes les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles.
Assurezvous que la zone où vous utilisez les cartouches factices est sûre et sécurisée.
Gardez les cartouches factices à l'écart des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les cartouches factices uniquement pour leur but prévu, tel que l'entraînement et les démonstrations
de sécurité.
Ne jamais utiliser les cartouches factices dans une arme à feu qui n'est pas conçue pour le calibre spécifique.
Vérifiez que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les cartouches factices.
Ne pas utiliser les cartouches factices comme substitut aux munitions réelles dans des scénarios de tir réels.
Lors de la démonstration des fonctions d'une arme à feu, assurezvous que l'arme est toujours pointée dans
une direction sûre.
Évitez d'utiliser des cartouches factices dans des environnements où des munitions réelles pourraient être
présentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Inspecter l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Vérifiez la chambre et le chargeur pour toute munition réelle.

Charger les Cartouches Factices :

Insérez les cartouches factices dans le chargeur comme vous le feriez avec des munitions réelles.
Assurezvous qu'elles sont bien en place et sécurisées.

Test de Fonctionnement :

Actionnez l'arme à feu pour vérifier le bon fonctionnement de l'alimentation, de l'extraction et de
l'éjection.
Observez le fonctionnement de l'arme sans risque de décharge accidentelle.

Utilisation en Démonstration :

Utilisez les cartouches factices pour démontrer la sécurité et le fonctionnement de l'arme à feu.
Communiquez clairement à tous les participants que des cartouches factices sont utilisées.

Stockage :

Conservez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Gardezles dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur désigné pour éviter toute confusion
avec des munitions réelles.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les ordures ordinaires. Contactez plutôt la gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les préoccupations liées au produit, veuillez vous référer
au point de contact basé dans l'UE fourni sur l'emballage du produit ou le site officiel.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTREFIRE.
Votre respect de ces directives garantit une expérience d'entraînement sûre et efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYFNOWYCH CENTERFIRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYFNOWYCH CENTERFIRE od GENCO INC. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę tych nabojów. Ważne
jest, aby przestrzegać tych wytycznych, aby utrzymać bezpieczeństwo podczas treningów i demonstracji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie dummy rounds tak, jakby były żywą amunicją.
Upewnij się, że obszar, w którym używasz dummy rounds, jest bezpieczny i zabezpieczony.
Trzymaj dummy rounds z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj dummy rounds pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami wycofań za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj dummy rounds wyłącznie do ich zamierzonego celu, takiego jak trening i demonstracje
bezpieczeństwa.
Nigdy nie używaj dummy rounds w broni, która nie jest zaprojektowana do konkretnego kalibru.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem dummy rounds.
Nie używaj dummy rounds jako substytutu żywej amunicji w rzeczywistych scenariuszach strzeleckich.
Podczas demonstrowania funkcji broni, upewnij się, że broń jest zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Unikaj używania dummy rounds w środowiskach, gdzie mogą znajdować się żywe naboje.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Sprawdzenie broni:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź komorę i magazyn na obecność żywej amunicji.

Załaduj dummy rounds:

Włóż dummy rounds do magazynka tak, jakby to była żywa amunicja.
Upewnij się, że są prawidłowo osadzone i bezpieczne.

Testowanie funkcji:

Przeprowadź cykl działania broni, aby sprawdzić prawidłowe podawanie, ekstrakcję i wyrzut.
Obserwuj działanie broni bez ryzyka przypadkowego wystrzału.

Użycie do demonstracji:

Użyj dummy rounds do demonstrowania bezpieczeństwa i działania broni.
Wyraźnie poinformuj wszystkich uczestników, że używane są dummy rounds.

Przechowywanie:

Przechowuj dummy rounds w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Trzymaj je w oryginalnym opakowaniu lub wyznaczonej skrzynce, aby uniknąć pomyłek z żywą
amunicją.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj uszkodzone lub zużyte dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj dummy rounds do zwykłych śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów
w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub problemów z produktem, prosimy
o odniesienie się do punktu kontaktowego z siedzibą w UE podanego na opakowaniu produktu lub oficjalnej stronie
internetowej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z DUMMY ROUNDS RYFNOWYCH
CENTERFIRE. Twoje przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczne i skuteczne doświadczenie treningowe.
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Turvallisuusohjeet CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen GENCO INC:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että näiden dummypatronojen käyttö ja käsittely on turvallista. Näiden ohjeiden
noudattaminen on tärkeää, jotta voit ylläpitää turvallisuutta harjoitusten ja esittelyjen aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina kaikkia dummypatronoja kuin ne olisivat elävää ammusta.
Varmista, että alue, jolla käytät dummypatronoja, on turvallinen ja suojattu.
Pidä dummypatronat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dummypatronat vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä dummypatronoja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten koulutuksessa ja
turvallisuusesittelyissä.
Älä käytä dummypatronoja aseessa, joka ei ole suunniteltu tiettyä kaliiperia varten.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen dummypatronojen asentamista.
Älä käytä dummypatronoja elävän ammuksen sijasta todellisissa ampumiskäytännöissä.
Kun esittelet aseen toimintaa, varmista, että ase on aina osoitettu turvalliseen suuntaan.
Vältä dummypatronojen käyttöä ympäristöissä, joissa voi olla elävää ammusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkista ase:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Tarkista patruunapesä ja lipas elävän ammuksen varalta.

Lataa dummypatronat:

Aseta dummypatronat lippaaseen kuten eläviä patruunoita.
Varmista, että ne ovat kunnolla ja turvallisesti paikoillaan.

Toimintatestaus:

Kierrä aseen toimintoa tarkistaaksesi oikean syötön, poistamisen ja tyhjennyksen.
Tarkkaile aseen toimintaa ilman riskiä vahingossa tapahtuvasta laukaisusta.

Esittelykäyttö:

Käytä dummypatronoja aseen turvallisuuden ja toiminnan esittelyyn.
Ilmoita kaikille osallistujille, että käytetään dummypatronoja.

Säilytys:

Säilytä dummypatronat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Pidä ne alkuperäisessä pakkauksessaan tai erillisessä astiassa, jotta ne eivät sekoitu elävän
ammuksen kanssa.

Hävitysohjeet



Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatronat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä dummypatronoja tavalliseen roskikseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteeseen liittyvistä huolenaiheista, viittaa
tuotepakkauksen tai virallisen verkkosivuston tarjoamaan EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotetta. Ohjeiden
noudattaminen takaa turvallisen ja tehokkaan harjoituskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av dessa dummyrundor. Det är avgörande
att följa dessa riktlinjer för att upprätthålla säkerheten under träning och demonstrationer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla dummyrundor som om de vore levande ammunition.
Se till att området där du använder dummyrundorna är säkert och tryggt.
Håll dummyrundor borta från barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet dummyrundorna för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd dummyrundor endast för avsett syfte, såsom träning och säkerhetsdemonstrationer.
Använd aldrig dummyrundor i ett vapen som inte är avsett för den specifika kalibern.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du sätter i dummyrundorna.
Använd inte dummyrundor som en ersättning för levande ammunition i verkliga skjutscenarier.
Vid demonstration av vapnets funktioner, se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Undvik att använda dummyrundor i miljöer där levande ammunition kan förekomma.

Instruktioner för installation och användning

Inspektera vapnet:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Kontrollera kammaren och magasinet för eventuell levande ammunition.

Ladda dummyrundor:

Sätt i dummyrundorna i magasinet som du skulle göra med levande ammunition.
Se till att de sitter ordentligt och säkert.

Funktionstestning:

Cykla genom vapnets åtgärd för att kontrollera korrekt matning, utdragning och utkastning.
Observera vapnets drift utan risk för oavsiktlig avfyrning.

Demonstrationsanvändning:

Använd dummyrundor för att demonstrera vapensäkerhet och funktion.
Kommunicera tydligt till alla deltagare att dummyrundor används.

Förvaring:

Förvara dummyrundor på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Håll dem i sin originalförpackning eller en avsedd behållare för att undvika förväxling med levande
ammunition.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna dummyrundor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte dummyrundor i vanliga sopor. Kontakta istället lokal avfallshantering för korrekta kasseringmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktfrågor, vänligen hänvisa till den EUbaserade
kontaktpunkt som anges på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer säkerställer en säker och effektiv träningserfarenhet.



1.  

2.  

3.  

4.  
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Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s těmito dummy náboji.
Je důležité dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost během tréninku a demonstrací.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi dummy náboji, jako by to byla živá munice.
Zajistěte, aby oblast, kde používáte dummy náboje, byla bezpečná a zabezpečená.
Držte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o aktualizacích stažení prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte dummy náboje pouze pro jejich zamýšlený účel, jako je trénink a bezpečnostní demonstrace.
Nikdy nepoužívejte dummy náboje ve zbrani, která není určena pro konkrétní kalibr.
Ověřte, že je zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.
Nepoužívejte dummy náboje jako náhradu za živou munici v reálných střeleckých scénářích.
Při demonstraci funkcí zbraně zajistěte, aby byla zbraň neustále namířena bezpečným směrem.
Vyhněte se používání dummy nábojů v prostředích, kde by mohla být přítomna živá munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Zkontrolujte zbraň:

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.
Zkontrolujte komoru a zásobník na jakoukoli živou munici.

Naložte dummy náboje:

Vložte dummy náboje do zásobníku tak, jak byste to udělali s živou municí.
Ujistěte se, že jsou správně a bezpečně usazeny.

Testování funkce:

Proveďte cyklus akce zbraně, abyste zkontrolovali správné podávání, vyjímání a vyhazování.
Sledujte provoz zbraně bez rizika náhodného výstřelu.

Použití při demonstraci:

Používejte dummy náboje k demonstraci bezpečnosti a provozu zbraně.
Jasně komunikujte všem účastníkům, že se používají dummy náboje.

Skladování:

Uložte dummy náboje na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Uchovávejte je v původním obalu nebo v určené nádobě, abyste předešli záměně s živou municí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní správu odpadu pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo obav o produkt se prosím obraťte na kontaktní místo se
sídlem v EU uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Vaše dodržování
těchto pokynů zajišťuje bezpečný a efektivní tréninkový zážitek.


